circles surrounding Silvio Piccolomini (not to be confused with Enea Silvio) in Montemarciano and was working as a secretary in the maritime republic of Ancona by the time he published his address to Pope Leo X.4 As "secretarius of Ancona", he might have been involved in the construction of galleys that Pope Leo X had ordered there for service against the Turks.5 In any case, Gemisto's poem exhorts the pope to undertake a crusade against the infidels in general and the Ottoman Turks in particular. In seven chapters, the poet prophesied the outcome of such a crusade in detail, climaxing with the pope's triumphal return to Rome and his eventual apotheosis. A substantial part of his vision concerns the liberation of Graecia, and Gemisto creates an evocative image of his native country.
As the establishment of an independent Greece was generally not a major aim of the powers involved in planning a crusade, Gemisto's poem reads as a bold attempt to position the liberation of Greece-not just Constantinopleas one of the main goals of the crusading enterprise. As such, his poem contains what seems to be the first politico-territorial representation of Greece, predating the first regional map of Greece-produced by Nikolaos Sophianos in 1540-by more than twenty years. This chapter shows how Gemisto constructed his geopoetical image of Greece. Since Greece did not exist as a well-defined area nor as a unitary territory in the Renaissance, Gemisto's representation of his fatherland relates to reality in more complex ways. The theoretical problem of imagining Greece before Greece will be illustrated by outlining how the ancient sources, humanists, and cartographers imagined Greece. We need this background to understand the extent of Gemisto's innovation in the Protrepticon et pronosticon. After I have placed Gemisto's poem in the context of crusade appeals addressed to Pope Leo X, I will reconstruct the textual basis of his image of Greece in order to show exactly how the poet constructed his fatherland (and to demonstrate its 'constructedness' in the first place). Taking into account various factors influencing Gemisto's construction (mainly the historical relevance of certain areas, the logic of crusade rhetoric, Thierry Ganchou informs me that he has never found Gemisto's name during his extensive archival prosopographical research in Italian archives (personal correspondence, 15 September 2014). 4 A brief poem of Gemisto to Piccolomini survives in in BA, Cod. 1077, fol. 162r. Gemisto's Protrepticon is briefly discussed by Manoussakas (1965: 20-23) and Rotolo (1966: 34-38) and cited by Longnon (1921: 521-22) . It is discussed by Binner (1980: 207-16 ) and, in the context of humanist crusade literature, Lamers (2012b) (with extensive bibliography). 5 Setton (1984: 157) .
